
Sefaria Shulchan Arukh Even HaEzer 2:6 (Rema: mitzvah to marry sister's daughter)
Source: https://www.sefaria.org/Shulchan_Arukh,_Even_HaEzer.2.6?lang=bi

שישתדל כל אדם ליקח לו אשה הגונה. ובו יא סעיפים:
לא ישא אדם אשה שיש בה שום פיסול: הגה כל הנושא אשה פסולה משום ממון הויין לו בנים שאינם מהוגנים אבל בלאו הכי

שאינה פסולה עליו אלא שנושאה משום ממון מותר )תשובת ריב"ש סימן ט"ו מי שרוצה לישא אשה פסולה בני משפחתו יכולין למחות בו

)הר"ן פרק המוכר( ואם אינו רוצה להשגיח בהם יעשו איזה דבר לסי' שלא יתערב זרעו בזרעם ומי שפסקו לו ממון הרבה לשידוכין וחזרו

בהם לא יעגן כלתו משום זה ולא יתקוטט בעבור נכסי אשתו ומי שעושה כן אינו מצליח ואין זיווגו עולה יפה כי הממון שאדם לוקח עם

אשתו אינו ממון של יושר וכל העושה כן מקרי נושא אשה לשם ממון אלא כל מה שיתן לו חמיו וחמותו יקח בעין טוב ואז יצליח )ב"י בשם

א"ח(:

A man should not marry a woman who has any kind of inappropriateness. [Isserless: Anyone
who marries an inappropriate wife for money will bring them children who are not respectable,
but aside from that, if there is no inappropriateness on her, rather he just marries her for money,
it is allowed. If someone wants to marry an inappropriate wife, his family members may protest
him. If he does not want to be supervised by them, he may make a type of sign such that their
offspring will not intermingle with that of his family; and someone who offered a lot of money
for him to get married and then took back the offer (even though they got married) he should not
hold his wife like a hostage because of this and he should not quarrel with her over her family's
property, and someone who does this will not be successful and the relationship will not be a
good one because the money that a man takes along with his wife is not appropriate money; and
anyone who does this is called someone who "marries for money". Rather, everything that a
father or mother in-law gives him should be taken with a good-eye (a full heart) and he will be
successful.]

כל המשפחות בחזקת כשרות ומותר לישא מהם לכתחילה ואעפ"כ אם ראית ב' משפחות שמתגרות זו בזו תמיד )או ב'
בני אדם שמתגרים זה בזה( בפ"י יוחסין( או ראית משפחה שהיא בעלת מצה ומריבה תמיד או ראית איש שהוא מרבה

מריבה עם הכל ועז פנים ביותר חוששין להם וראוי להתרחק מהם שאלו סימני פסלות הם וכן כל הפוסל אחרים
תמיד כגון שנותן שמץ במשפחות או ביחידים ואומר עליהם שהם ממזרים חוששין לו שמא ממזר הוא ואם אומר להם

שהם עבדים חוששין לו שמא עבד הוא שכל הפוסל במומו פוסל וכן מי שיש בו עזות פנים ואכזריות ושונא את
הבריות ואינו גומל להם חסד חוששין לו ביותר שמא גבעוני הוא:

Any family with the presumption of a good lineage and he's permitted to marry her a priori.
Nevertheless, if you see two families that always irritate one another [Isserless: or two
individuals that irritate one another]or you see a family that are upholders of mitzvot and argue
always or you see a man that argues disputes with everyone and especially brazen, then we
should suspect their lineage and it is fitting to distance oneself from them b/c these are
disqualifying characteristics. Similar a person who always invalidates others, for example he



puts a stain on the lineage of families or on individuals and he says about them, that that they
are mamzerim then we suspect him of being a mamzer. And if he says that they are slaves then
we suspect that he is a slave. And all who invalidates others, that blemish (actually) invalidates
him. And likewise he who is brazen, cruel, and hates others and he doesn't show them loving
kindness we suspect him the most, lest he is gibionite (see Mishnah Torah, Isuri Biya 19:17).

משפחה שקרא עליה ערער והוא שיעידו שנים שנתערב בהם ממזר או חלל או שיש בהם עבדות ה"ז ספק ואם
משפחת כהנים היא לא ישא ממנה אשה עד שיבדוק עליה ד' אמהות שהן ח' אמה ואם אמה אם אבי אמה ואמה. וכן
הוא בודק על אם אביה ואמה אם אבי אביה ואמה ואם היתה משפחה זו שקרא עליה ערער לוים או ישראלים מוסיף
לבדוק עליהם עוד אחת ונמצא בודק עשרה אמהות אבל אשה הבאה לינשא אינה צריכה לבדוק שלא הוזהרו כשרות

לינשא לפסולים:

3. When the purity of a families lineage has been disputed, whoever two people testify that there
was intermingled with one another, a mamzer or a challal or that they have slaves in their
lineage, behold this is doubtful. And if it is a family of priests no one may marry a women from
them until they will check about her up through four generations because there are eight
involved: her mother, her maternal grandmother, the mother of her maternal grandfather, the
maternal grandmother of her maternal grandfather. And likewise we check the mothers of the
fathers side: the mother of her paternal grandmother, the mother of her paternal grandfather,
and the mother of the mother of her paternal grandfather. And if the family that was called into
question is a Levite or Israelite they add to the checking of them another one and we find that
they check 10 mothers. But a women that is brought to be married doesn't need to check (her
husband's family) because kosher women are not warned against marrying blemished men.

כל שקורין לו ממזר ושותק או נתין ושותק או חלל ושותק או עבד ושותק חוששין לו ולמשפחתו ואין נושאין מהם
אא"כ בודקין כמו שנתבאר: הגה וי"א דדוקא משפחה שנתערב בה אחד מאלו הפסולים אבל אדם אחר שקורין לו כך ושותק אין בכך
כלום. )טור בשם ר"י וב"י בשם הרמב"ן והרשב"א( וי"א עוד דכ"ז דוקא בדורות הראשונים שהיו ב"ד נזקקין למי שחרף חבירו ומענישים

אותו כראוי לכן הוי שתיקה כהודאה אבל עכשיו השותק על המריבה הרי זה משובח אא"כ קורין לו כך שלא בשעת מריבה )ב"י בשם

השגות הראב"ד( וי"א דלא אמרי' שתיקה כהודאה אא"כ צווח על פיסול אחר אבל אם שותק תמיד לא הוי כהודאה )הר"ן סוף פ"ק

דכתובות( וכ"ז מיירי בפיסול הנוגע בעצמו אבל אם רוצים לפסול זרעו בפניו ושותק אין בכך הודאה אבל למיחש קצת מיהא בעינן )תשובת

ר"מ פדוואה סי' י"ד( והשומע חרפתו בשאר דברים ושותק סימן הוא שהוא מיוחס:

Anyone who is called a mamzer or netin or challal or a servant and he is silent about his status,
we suspect him and his family and we don't marry them even if we check as was explained.
[Isserless: There are some that say this applies only to a family that is known to blend with one
of these psulim (inappropriate ones), but an individual that is called thus and keeps quiet, means
nothing. There are others who say that all this (from the Mechaber) only applies to earlier
generations where Beis Din would keep track of the yichus of families and appropriately apply



punishments, so if someone is silent, it can be considered that he admits since he knows that the
truth will be revealed. But now, silence is an indication only that he does not want to argue or
fight and is thus praiseworthy, so rather today, we accept this as a sign of good yichus as long as
he does not cause an argument. Others say that we do not say at all that 'silence is like an
admission' and that all this only goes as a sign against the accuser himself and we question his
Yichus (not the accused one). Yet, if he is trying to Possel his children in front of him and he
remains silent, the silence is never considered and admission (not even by the Mechaber)
although, it does raise some concern and reason to check his family. And in all cases, someone
who hears troubling words about other matters (aside from Yichus) and he remains silent, this is
a clear sign of proper upbringing and that he is appropriate to marry.]

משפחה שנתערב בה ספק חלל כל אשה כשרה שנשאת לאחד מאותה משפחה ונתאלמנה אסורה לכהן לכתחלה ואם
נשאת לא תצא מפני שהם שתי ספקות שמא זו אלמנת אותו חלל שמא אינה אלמנתו ואם נאמר שהיא אלמנתו שמא
אינו חלל: הגה וי"א דוקא האלמנה דהוה ליה חזקת כשרות אבל בתה אפי' נשאת תצא ויש מקילין ואומרים דאין חילוק בינה לבתה )ב'
הדעות בב"י בסס"ז( אבל אם נתערב בה חלל ודאי כל אשה מהם אסורה עד שיבדוק ואם נשאת תצא וה"ה אם נתערב

בה ספק ממזר או ממזר ודאי: הגה וכ"ז דוקא למי שיודע בדבר אבל משפחה שנתערב בה פסול ואינו ידוע לרבים כיון שנטמעה נטמעה
והיודע פסולה אינו רשאי לגלותה אלא יניחנה בחזקת כשרות שכל המשפחות שנטמעו בישראל כשרים לעתיד לבא ומ"מ כשר הדבר לגלות

לצנועין )כך משמע מהר"ן פרק עשרה יוחסין( ודוקא משפחה שנטמעה ונתערבה אבל כל זמן שלא נתערבה מגלין הפסולים ומכריזין עליהם

כדי שיפרישו מהם הכשרים )שם בהגהות אלפסי( ועיין בחוה"מ סימן ל"ה מי נאמן להעיד על משפחות:

A family that might have in their lineage a suspected chalal any kosher woman may marry one of
these. And if she is widowed she is forbidden to a Cohen A Priori. But [after the fact] if she is
married [to a priest], she doesn't need to be divorced because of these two doubts: Maybe she
became a widow of this chalal and maybe she is not a widow. Even if you say that she is a widow
maybe he is not chalal. [Isserless: And some hold this is Davka for a the widow herself, since she
has a chazaka of Kashrus (having been married to a Kohen) but this does not apply to her
daughter and if she is already married, he must divorce her. But, others are Maikel and make no
distinction between the widow and her daughter)] But if someone who was certainly a chalal
marries into a family, then every women in that family is forbidden (to a priest) until he the
priest does an investigation. If she was married (without an investigation), she is then divorced.
And this is also the rule if a doubtful or certain mamzer marries into a family. [Isserless: Yet all
this is particularly for someone about whom it is known, but a family that is blended with (at
least one known) passul that is not known to the public, for example this one or that one was
tamei and the knowledge of this passul is not appropriate for public exposure, rather we assume
a Hazakah of Kashrut that all the families that become tamei in Israel are Kosher in the days of
the Messiah and in every place, this is kosher to reveal and demonstrates their modesty. This is
davka for a family that is blended with tameiim, but any time that this tuma is not blended (and
the passulim are known) then the tameiim should be revealed and publicly announced about
them so that kosher people will keep away from them.]



לעולם ישתדל אדם לישא בת ת"ח ולהשיא בתו לת"ח לא מצא בת ת"ח ישא בת גדולי הדור לא מצא בת גדולי הדור
ישא בת ראשי כנסיות. לא מצא בת ראשי כנסיות ישא בת גבאי צדקה. לא מצא בת גבאי צדקה ישא בת מלמדי

תינוקות ואל ישיא בתו לעם הארץ: הגה ועל בנותיהן הוא אומר ארור שוכב עם בהמה וכל זה בע"ה שאינו מדקדק במצות )טור(
ומצוה לאדם שישא בת אחותו )גמ' בסנהדרין וביבמות( וי"א אף בת אחיו )הרמב"ם פ"ב דהל' א"ב(:

Israelite man should always make an effort to marry a scholar's daughter and to marry his
daughter to a scholar. If he can't find a daughter of a scholar he marries the daughter of a gedolei
hador (great Rabbi) and he can't find a gedolei hador he marries the daughter of one of the heads
of the congregations and if he can't find one of the heads of congregations he marries a collector
of Tzedakah and if he he can't find that he marries a school teacher but his daughter should not
marry an am haaretz (simpleton). [Isserless: Pertaining to their daughters he says, cursed is the
one that lies with beasts and all this pertains to the am haaretz because they are not diligent with
the mitzvot. But its a mitzvah for a man to marry the daughter of his sister and there are those
who say even the daughter of his brother].

לא ישא אדם אשה לא ממשפחת מצורעין. ולא ממשפחת נכפין. והוא שהוחזק ג' פעמים שיבואו בניהם לידי כך:

A man shouldn't marry a women from a leporous family nor from a nekafim. If a family has
three instances the next children will have the presumption of being this way.

ע"ה לא ישא כהנת ואם נשא אין זיווגם עולה יפה שתמות היא או הוא מהרה או תקלה תבא ביניהם אבל ת"ח שנושא
כהנת הרי זה נאה ומשובח תורה וכהונה במקום א':

An am ha'aretz should not marry a cohen. And if he marries one, their pairing will not develop
well (Pesachim 49a) because she will die or it (meaning the child) will die from the pregnancy or
problems will come between them. But a scholar that marries an Cohen woman, this is pleasant
and praiseworthy for then the Torah and the Priesthood will be found in the same place.

לא ישא בחור זקנה ולא זקן ילדה שדבר זה גורם לזנות:

A young man should not marry an old woman and an old man should not marry a young girl for
this thing causes whoredom.

לא ישא אדם אשה ודעתו לגרשה ואם הודיע תחלה שהוא נושא אותה לימים ידועים מותר:

A man should not marry a woman with the intention of divorcing her and if he announces from
the beginning that he is going to marry her for a few days then that is permitted.



לא ישא אדם אשה במדינה זו וילך וישא אשה אחרת במדינה אחרת שמא יזדווגו הבנים זה לזה ונמצא אח נושא
אחותו ואדם גדול ששמו ידוע וזרעו מפורסם אחריו מותר:

A man should not marry a woman in one land and marry another woman in a different land lest
the children of this one and that one (meaning, of each woman) pair off with each other and we
find that a brother marries his sister but a famous person and his children are well known
because of him, then it is permitted (to marry women in different lands).


